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HRVATSKA KOMORA MEDICINSKIH BIOKEMIČARA
Na temelju članka 125. Zakona o o radu (“Narodne novine” br. 149/09.) i članka 19. Statuta Hrvatske komore medicinskih biokemičara, Zagreb, Eugena Kumičića 5 (Statut – pročišćeni tekst od 10. rujna 2004. godine)  Izvršni odbor, na svojoj  13. sjednici od 09.prosinca 2010. godine, donio je: 

PRAVILNIK O RADU 

I.   OPĆE ODREDBE

Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom o radu (u nastavku teksta: Pravilnik) u skladu sa zakonom uređuju se prava, obveze, odgovornosti i druga pitanja u svezi s radom koja se odnose na: sklapanje ugovora o radu, zaštitu života, zdravlja, privatnosti i dostojanstva radnika, radno vrijeme, odmore i dopuste, plaće, naknade plaća i drugih novčanih i nenovčanih primitaka radnika, naknade za obavljanje funkcija u Komori, te druga prava i obveze propisane zakonom ili općim aktima Komore.

Članak 2.

(1) Ako je neko pravo iz radnog odnosa različito uređeno ugovorom o radu, ovim Pravilnikom ili Zakonom o radu, primjenjuje se za radnika najpovoljnije pravo, ako zakonom nije drukčije određeno. 

(2) U slučaju kad odredbe ugovora o radu upućuju na primjenu pojedinih odredaba ovog Pravilnika, te odredbe Pravilnika postaju sastavni dio ugovora o radu.

(3) Na slučajeve koji nisu uređeni ovim Pravilnikom, neposredno se primjenjuju odredbe   Zakona o radu.

Članak 3.

(1) U skladu s člankom 24. Statuta Hrvatske komore medicinskih biokemičara (u daljnjem tekstu: Komora) predsjednik Komore ima ovlaštenja u ime Komore, kao poslodavca, odlučivati o svim pravima i obvezama iz radnog odnosa.

II.  SKLAPANJE UGOVORA O RADU

1. Zasnivanje radnog odnosa

Članak 4.

(1) Radni odnos zasniva se sklapanjem ugovora o radu u skladu sa Zakonom o radu kojega u ime Komore potpisuje predsjednik Komore.

(2) Pisani ugovor o radu mora sadržavati uglavke o:
   1. strankama te njihovom prebivalištu, odnosno sjedištu;
   2. mjestu rada;
   3. nazivu, naravi ili vrsti rada za koji se radnik zapošljava i broju pod kojim je naveden 

      popis poslova za navedeno radno mjesto u ovom Pravilniku;
   4. danu otpočinjanja rada;
   5. očekivanom trajanju ugovora, u slučaju ugovora o radu na određeno vrijeme;
   6. otkaznim rokovima;
   7. osnovnoj plaći;
   8. trajanju redovitog radnog dana ili tjedna.

(3) Umjesto uglavaka u ugovoru o radu o trajanju plaćenoga godišnjeg odmora na koji radnik ima pravo, plaćenim dopustima, dodacima na plaću, naknadama plaće te razdobljima isplate primanja na koja radnik ima pravo, u ugovoru o radu upućuje se na ovaj Pravilnik koji uređuje ta pitanja.

 2. Uvjeti za sklapanje ugovora o radu
Članak 5.

(1) Posebni uvjeti za radna mjesta utvrđeni su u glavi IX.  “POSEBNI UVJETI I POPIS POSLOVA NA RADNIM MJESTIMA” ovog Pravilnika.

Članak 6.

(1) Prilikom sklapanja ugovora o radu radnik je dužan dati pismenu izjavu o bolesti ili drugoj okolnosti koja ga onemogućuje ili bitno ometa u izvršenju obveza iz ugovora o radu ili koja ugrožava život ili zdravlje osoba s kojima u izvršenju ugovora o radu radnik dolazi u dodir.

III. PRAVA, OBVEZE I ODGOVORNOST RADNIKA

Članak 7.

(1) Prije stupanja radnika na rad predsjednik Komore dužan je upoznati radnika s propisima o radnim odnosima, organizacijom rada i zaštitom na radu.

Članak 8.

(1) Radnik je dužan osobno obavljati preuzeti posao prema uputama koje je dobio u skladu s naravi i vrstom posla od strane nadređene osobe, odnosno Poslodavca.

(2) Radnik je dužan pridržavati se odredaba Zakona i drugih propisa koji ga obvezuju.

Članak 9.

(1) Radnik snosi odgovornost ako povjerene poslove ne obavlja savjesno, stručno i u predviđenim rokovima, ako se ne pridržava propisa i pravila ponašanja za vrijeme rada i u svezi s radom. 

IV.   ZAŠTITA ŽIVOTA, ZDRAVLJA, PRIVATNOST  I DOSTOJANSTVA

         RADNIKA 

 1. Zaštita i sigurnost na radu

 Članak 10.

(1) Komora se obvezuje osigurati zaštitu zdravlja i sigurnosti radnika u svakom obliku povezanom s radom, a u skladu s propisima o zaštiti na radu.

(2) Svaki radnik odgovoran je za vlastitu sigurnost i zdravlje, kao i sigurnost i zdravlje ostalih radnika i osoba na koje utječu njegovi postupci na poslu.

2. Zaštita privatnosti radnika

Članak 11.

(1) Komora će od radnika prikupljati, obrađivati, koristiti ili dostavljati trećim osobama osobne podatke utvrđene propisima o evidencijama u oblasti rada, a radi ostvarivanja prava i obveza iz radnog odnosa, kao i podatke: za obračun poreza iz dohotka i određivanje osobnih odbitaka, podatke o školovanju, zdravstvenom stanju, stupnju invalidnosti i podatke vezane uz zaštitu majčinstva.

(2) Radnici su obvezni dostavljati predsjedniku Komore podatke iz stavka 1. ovog članka.

(3) Radnici su dužni predsjedniku Komore dostavljati izmjene podataka iz stavka 1. ovog članka u roku od tri dana od nastanka izmjene.

Članak 12.

(1) Predsjednik Komore ovlašten je za prikupljanje, korištenje i dostavljanje osobnih podataka radnika trećim osobama.

3. Zaštita dostojanstva

Članak 13.

(1) Komora je dužna zaštititi dostojanstvo radnika za vrijeme obavljanja posla tako da im osigura uvjete rada u kojima neće biti izloženi uznemiravanju ili spolnom uznemiravanju. Ova zaštita uključuje i poduzimanje preventivnih mjera.

(2) Predsjednik Komore prima i rješava pritužbe vezane za zaštitu dostojanstva radnika.

(3) Predsjednik Komore obvezan je u roku od osam dana od dostave pritužbe ispitati pritužbu i poduzeti sve potrebne mjere primjerene pojedinom slučaju radi sprječavanja nastavka uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja, ako utvrdi da ono postoji.

(4) U postupku ispitivanja pritužbe predsjednik Komore ispitati će radnika koji je podnio pritužbu, osobu koja se tereti da je uznemiravala radnika, te osobe, kao svjedoke, za koje se pretpostavlja da imaju saznanja o uznemiravanju.

(5) U postupku iz stavka 4. ovog članka predsjednik Komore treba utvrditi okolnosti uznemiravanja i izvesti dokaze kojima se mogu utvrditi činjenice uznemiravanja. 

(6) O postupku iz stavaka 4. i 5. ovog članka vodi se zapisnik.

(7) Svi podaci utvrđeni u postupku zaštite dostojanstva radnika su tajni.

(8) Ako predsjednik Komore u postupku utvrdi da je radnik uznemiravan, izreći će osobi za koju je utvrđeno da je uznemiravala radnika opomenu pred otkaz i zabraniti joj svako daljnje uznemiravanje, ako je ta osoba radnik Komore. Ako bi ta osoba ponovila uznemiravanje, što bi se utvrdilo u novom postupku, predsjednik Komore može joj otkazati ugovor o radu.

(9) Ukoliko se pritužba radnika odnosi na radnika drugog poslodavca, predsjednik Komore će bez odlaganja obavijestiti njegova poslodavca.

V.  PROBNI RAD
Članak 14.

(1) Prilikom sklapanja ugovora o radu ugovora se probni rad u trajanju od 90 dana.

(2) Kod sklapanja ugovora o radu na određeno vrijeme, ugovora se probni rad u trajanju od 30 dana.

Članak 15.

(1) Radnik na probnom radu na poslovima za koje je sklopio ugovor o radu treba pokazati svoje stručne i radne sposobnosti.

(2) Provjeravanje i ocjenu stručnih i radnih sposobnosti radnika za vrijeme probnog rada provodi predsjednik Komore.

(3) Predsjednik Komore dužan je donijeti ocjenu probnog rada osam dana prije isteka probnog roka.

(4) Radniku koji nije zadovoljio na probnom roku prestaje radni odnos otkazom koji mora biti u pismenom obliku i obrazložen.

(5) Za radnika koji nije zadovoljio na probnom roku otkazni rok je 7 dana.

VI.  RADNO VRIJEME

1. Puno radno vrijeme

Članak 16.

(1) Puno radno vrijeme iznosi 40 sata tjedno.

2. Nepuno radno vrijeme
Članak 17.

(1) Ugovor o radu s nepunim radnim vremenom sklopiti će se kada priroda i opseg posla, odnosno organizacija rada ne zahtijeva rad u punom radnom vremenu.

Članak 18.

(1) Radnici s nepunim radnim vremenom ostvaruju ista prava kao i radnici s punim radnim vremenom, s time da imaju pravo na osnovnu plaću, dodatke na plaću, naknade plaće i ostala materijalna prava razmjerno vremenu na koje su zasnovali radni odnos.

3. Raspored radnog vremena

Članak 19.

(1) O rasporedu radnog vremena odlučuje predsjednik Komore pisanom odlukom. 

(2) Predsjednik Komore mora obavijestiti radnike o rasporedu ili promjeni rasporeda radnog vremena najmanje tjedan dana unaprijed, osim u slučaju hitnoga prekovremenog rada. 

(3) Rad dulji od punoga radnog vremena ne može trajati duže od 8 sati tjedno. 

VII.  ODMORI I DOPUSTI

1. Stanka

Članak 20.

(1) Vrijeme odmora (stanke) tijekom rada utvrđuje predsjednik Komore svojom odlukom.

2. Tjedni odmor

Članak 21.

(1)  Radnik ima pravo na tjedni odmor u trajanju od 48 sati.

(2)  Dani tjednog odmora su, u pravilu, subota i nedjelja.

 3. Godišnji odmor

Članak 22.

(1) Radnik ima u svakoj kalendarskoj godini pravo na plaćeni godišnji odmor u trajanju od 20 radnih dana.

Članak 23.

(1) Duljinu godišnjeg odmora i raspored korištenja utvrđuje predsjednik Komore na temelju plana godišnjih odmora koji se izrađuje do 30. travnja tekuće godine.

(2) Radnika se mora najmanje 15 dana prije korištenja obavijestiti o rasporedu i trajanju godišnjeg odmora. 






Članak 24.

(1) Trajanje godišnjeg odmora duže od 20 radnih dana utvrđuje se prema radnom stažu radnika na sljedeći način:                                                                                                                                        

	- s radnim stažom do 10 godina
	 3 radna dana



	- s radnim stažom do 20 godina
	 6 radnih dana         

	- s radnim stažom do 30 godina 
	 7 radnih dana

               

	- s radnim stažom preko 30 godina
	 8 radnih dana              


4. Plaćeni dopust                              

Članak 25.

(1) Tijekom kalendarske godine radnik ima pravo na oslobođenje od obveze rada uz naknadu plaće (plaćeni dopust) do ukupno najviše sedam radnih dana za osobne potrebe i to:

	- sklapanje braka
	4 radna dana

	- porod supruge
	2 radna dana

	- smrt člana uže obitelji
	5 radnih dana

	- selidbe
	3 radna dana

	- elementarne nepogode
	5 radnih dana

	- polaganje stručnog ispita ili državnog,

 koji je u interesu Komore                                                               
	5 radnih dana


(2) Radnik ima pravo na dopust uz naknadu plaće na temelju odluke o upućivanju na obrazovanje, osposobljavanje i usavršavanje.

(3) Glede stjecanja prava iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom, razdoblja plaćenog dopusta smatraju se vremenom provedenim na radu.    

(4) Odluku iz stavaka 1. i 2. ovog članka donosi predsjednik Komore.

5. Neplaćeni dopust

Članak 26.

(1) Poslodavac može radniku na njegov zahtjev odobriti neplaćeni dopust.

(2) Za vrijeme neplaćenog dopusta prava i obveze iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom miruju, ako zakonom nije drukčije određeno.                                                                                                                                                                                                              
VIII.  PLAĆE I NAKNADE 

1. Plaće

Članak 27.

(1) Osnovna plaća za pojedino radno mjesto određuje se sljedećim bodovima:

	Naziv radnog mjesta
	Raspon bodova (od - do)

	Tajnik Komore
	1200
	1600

	               Pravni savjetnik 
	1000
	1200

	Ekonomski tehničar - Administrator
	1000
	1200

	Pomoćni djelatnik
	300
	400


Članak 28.

(1) Vrijednost boda osnovne plaće utvrđuje Izvršni odbor za određeno obračunsko razdoblje, u pravilu za pojedinu godinu. 

(2) Predsjednik Komore ima diskrecijsko pravo utvrditi plaću prema rasponima iz članka 28. ovog Pravilnika.

Članak 29.

(1) Predsjednik Komore  može radniku odrediti stimulativni dio plaće do 30% od osnovne plaće. 

(2) Predsjednik Komore određuje stimulativni dio plaće primjenom sljedećih kriterija:

- natprosječni rezultati rada;
- osobita točnost u izvršavanju radnih zadataka;
- ažurnost u radu;
- samoinicijativnost;
- osobito dobra suradnja s drugim radnicima. 

Članak 30.

(1) Plaća radnika povećava se:

    - za prekovremeni rad 


  50%

    - za rad u dane blagdana i neradne dane
150%

    - za rad u dane tjednog odmora

  35%

(2) Dodaci na plaću temeljem prethodnog stavka pripadaju radniku prema broju sati takvog rada u pojedinom obračunskom razdoblju.

Članak 31.

(1) Plaća se radniku isplaćuje najkasnije do 10. u mjesecu za prethodni mjesec.

(2) Prilikom isplate plaće poslodavac je dužan radniku uručiti obračun plaće. 

2. Naknade plaće

Članak 32.
(1) Radnik ima pravo na naknadu plaće koju bi ostvario da je radio redovno radno vrijeme, bez stimulacije i prekovremenog rada, za vrijeme kada ne radi zbog godišnjeg odmora, plaćenog dopusta, državnih blagdana i neradnih dana utvrđenih zakonom.

Članak 33.

(1) U slučaju odsutnosti radnika zbog bolovanja do 42 dana radniku pripada naknada plaće u visini od 90% od njegove plaće, bez stimulativnog dijela, ostvarene u mjesecu neposredno prije nego je započeo bolovanje.

(2) Za vrijeme bolovanja zbog ozljede na radu ili oboljenja od profesionalne bolesti radniku pripada naknada plaće u visini od 100% od njegove plaće, bez stimulativnog dijela, ostvarene u mjesecu neposredno prije nego je započeo bolovanje.

3. Ostala materijalna prava radnika 
Članak 34.

(1) Radniku se može isplatiti regres za korištenje godišnjeg odmora.

(2) Predsjednik Komore donosi odluku o isplati i visini regresa iz stavka 1. ovog članka.

Članak 35.

(1) U slučaju kada radnik odlazi u mirovinu pripada mu pravo na otpremninu u visini od tri prosječne mjesečne plaće koju je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu. 
Članak 36.
(1) Kada je radnik upućen na službeno putovanje u zemlji i inozemstvu, ima pravo na dnevnicu, naknadu troškova prijevoza i naknadu troškova noćenja.

(2) Naknada troškova i dnevnica za službeno putovanje u inozemstvo uređuje se na način kako je to regulirano za tijela državne uprave.

(3) Odobrenje za putne troškove i dnevnice daje predsjednik Komore.

Članak 37.

(1) Radnik  ima pravo na naknadu troškova prijevoza na posao i s posla u visini stvarnih troškova prijevoza sredstvima javnog prometa prema cijeni mjesečne prijevozne karte.

Članak 38.

(1) Radnik ima pravo na isplatu godišnje nagrade za božićne blagdane (božićnica) sukladno važećim propisima u trenutku isplate nagrade.

 4. Naknade za obavljanje funkcija u Komori

Članak 39.
(1) Predsjedniku Komore pripada mjesečna naknada za obavljanje funkcije u iznosu od 2000 bodova.
(2) Stručnom savjetniku za primarnu djelatnost MBL, stručnom savjetniku za sekundarnu i tercijalnu djelatnost MBL, te ekonomskom savjetniku dok obavljaju te dužnosti pripada naknada u iznosu od 500 bodova.

(3) Zamjeniku predsjednika pripada naknada od 500 bodova, kada zamjenjuje predsjednika.

(4) Predsjednicima povjerenstava pripada naknada od 700 bodova.

(5) Odluku o isplati naknada navedenih u ovom članku donosi predsjednik Komore sukladno ostvarenim rezultatima u radu. 

Članak 40.

(1) Članovima Skupštine, Izvršnog odbora i Povjerenstava pripada naknada za putne troškove i dnevnice.

(2) Odobrenje za putne troškove i dnevnice daje predsjednik Komore.

Članak 41.

(1) Članovima Komore može se odrediti naknada za izradu pojedinih dokumenata ili materijala koje im u zadatak povjeri predsjednik Komore.

(2) Predsjednik Komore utvrđuje naknadu iz stavka 1. ovog članka ovisno o vrsti i opsegu posla te financijskim mogućnostima Komore.

IX.  POSEBNI UVJETI I POPIS POSLOVA NA RADNIM MJESTIMA

Članak 42.
(1) Radna mjesta su:

1. Tajnik Komore

Popis poslova:
1. koordinira rad tijela Komore;
2. organizira izradu stručnih materijala za potrebe tijela Komore;
3. organizira vođenje registra članova Komore;
4. organizira informiranje predsjednika Komore o propisima i drugim stručnim informacijama potrebnim za pravilno djelovanje i rad predsjednika Komore;
5. izrađuje opće akte Komore;
6. sudjeluje u pripremanju materijala i organiziranju sjednica tijela Komore;
7. informira predsjednika Komore o propisima;
8. pruža pravnu pomoć članovima Komore;
9. obavlja i druge poslove pravnika;
10. daje potrebne informacije i stručna tumačenja članovima Komore;
11. vodi brigu o ispunjavanju prava i obveza članova Komore;
12. rukovodi administracijom Komore;
13. obavlja i druge poslove po nalogu predsjednika Komore. 

    Odgovornost:
Odgovaran je za zakonit i pravilan rad radnika i za svoj rad.
Odgovoran je predsjedniku Komore.
Uvjeti:
- diplomirani pravnik ili magistar (mag.) medicinske biokemije,
- 3 godine radnog iskustva.

2. Pravni savjetnik

Popis poslova:
1. izrađuje opće akte Komore;
2. sudjeluje u pripremanju materijala i organiziranju sjednica tijela Komore;
3. informira predsjednika Komore o propisima;
4. pruža pravnu pomoć članovima Komore;
5. obavlja i druge poslove pravnika;
6. obavlja i druge poslove po nalogu predsjednika Komore.

Odgovornost:
Odgovaran je za svoj rad.
Odgovoran je predsjedniku Komore.

Uvjeti:
- diplomirani pravnik,
- 3 godine radnog iskustva.

3. Ekonomski tehničar - administrator

Popis poslova:
1. obavlja sve knjigovodstvene poslove i knjiženja;
2. sudjeluje u izradi periodičnih obračuna i završnog računa;
3. obavlja poslove fakturista;
4. obavlja poslove obračuna plaća;
5. obavlja poslove tajnice predsjednika Komore;
6. vodi urudžbeni zapisnik;
7. obavlja prijepis i pisanje po diktatu; 

8. obavlja administrativne poslove vezane za registar članova Komore;
9. obavlja i druge poslove svoje struke;
10. obavlja i druge poslove po nalogu predsjednika Komore i tajnika Komore.

Odgovornost:
Odgovoran je za svoj rad.
Odgovoran je predsjedniku Komore.

Uvjeti:
- srednja škola ekonomskog ili općeg smjera,
- poznavanje rada na računalu.

4. Pomoćni djelatnik

Popis poslova:

1. obavlja poslove dostave;
2. obavlja poslove čišćenja;
3. obavlja i druge poslove po nalogu tajnika Komore.

Odgovornost:
Odgovoran je za svoj rad.
Odgovoran je tajniku Komore.

Uvjeti:
- osmogodišnja škola.

(2) Trajne ili povremene dužnosti u Komori:

1. Stručni savjetnik za primarnu djelatnost MBL
· Koordinira poslove Komore za medicinsko-biokemijske laboratorije primarne zdravstvene zaštite.
· Izrađuje stručne materijale iz područja rada  medicinsko-biokemijskih laboratorija primarne zdravstvene zaštite.
· Informira predsjednika Komore o propisima i drugim stručnim informacijama potrebnim za pravilno djelovanje i rad predsjednika Komore, koji se odnosi na problematiku medicinsko-biokemijskih laboratorija primarne zdravstvene zaštite.
· Daje potrebne informacije članovima Komore iz područja djelovanja medicinsko- biokemijskih laboratorija primarne zdravstvene zaštite.
· Vodi brigu o ispunjavanju prava i obveza članova Komore koji obavljaju medicinsko-biokemijsku djelatnost u primarnoj zdravstvenoj zaštiti.

2. Stručni savjetnik za sekundarnu i tercijarnu djelatnost MBL
· Koordinira poslove Komore za medicinsko-biokemijske laboratorije u sekundarnoj i tercijarnoj zdravstvenoj zaštiti.
· Izrađuje stručne materijale iz područja rada  medicinsko-biokemijskih laboratorija u sekundarnoj i tercijarnoj zdravstvenoj zaštiti.
· Informira predsjednika Komore o propisima i drugim stručnim informacijama potrebnim za pravilno djelovanje i rad predsjednika Komore, koji se odnose na problematiku medicinsko-biokemijskih laboratorija u sekundarnoj i tercijarnoj zdravstvenoj zaštiti.
· Daje potrebne informacije članovima Komore iz područja djelovanja medicinsko-biokemijskih laboratorija u sekundarnoj i tercijarnoj zdravstvenoj zaštiti.
· Vodi brigu o ispunjavanju prava i obveza članova Komore koji obavljaju  medicinsko-biokemijsku djelatnost u sekundarnoj i tercijarnoj zdravstvenoj zaštiti.

3. Ekonomski savjetnik
· Organizira rad Računovodstva.
· Izrađuje financijski plan, periodični obračun i završni račun.
· Prati propise o financijskom poslovanju i organizira njihovu primjenu.
· Izdaje upute o materijalno-financijskom poslovanju.
· Obavlja poslove rukovoditelja računovodstva.
· Sudjeluje u pripremanju materijala za sjednice tijela Komore.
· Sudjeluje u izradi općih akata iz područja ekonomsko-financijskih poslova.
· Izrađuje potrebne kalkulacije i analize.
· Obavlja i druge poslove ekonomista.

4. Rizničar 

· Vodi brigu o financijskim poslovima Komore.
· Brine o naplati članarine.
· Vodi brigu o cijenama usluga Komore i naplati usluga Komore.

X.  DOSTAVA DOKUMENATA
Članak 43.

(1) Svi akti kojima se odlučuje o pravima i obvezama iz radnog odnosa radnika, kao i pozivi, dostavljaju se osobno radniku na radno mjesto uz potpis na presliku akta, odnosno poziva, ili na dostavnici na kojoj treba biti naznačeno o kakvom se aktu ili pozivu radi.

(2) Na presliku akta, odnosno pozivu ili na dostavnici, radnik pored vlastoručnog potpisa stavlja i datum primitka.

Članak 44.

(1) Ako radnik odbije primitak akta, odnosno poziva, osoba koja mu je taj akt trebala uručiti ostaviti će akt na radnom mjestu radnika i naznačiti to na presliku akta, odnosno dostavnici, uz potpis i datum odbijanja primitka te naznaku gdje je akt ostavila.

(2) U slučaju iz stavka 1. ovog članka, smatra se da je radniku dostava akta, odnosno poziva, izvršena. 

Članak 45.

(1) Ako zbog dulje odsutnosti radnika s rada akt, odnosno poziv, ne mogu biti uručeni na radnom mjestu, dostavljanje će se izvršiti preporučenom pošiljkom s povratnicom na adresu stanovanja radnika. 

(2) Dostava se smatra izvršenom ako je primitak pošiljke potvrdio radnik ili netko od odraslih članova njegova domaćinstva. 
Članak 46.

(1) U slučaju odbijanja primitka akta ili poziva na način iz članka 45. ovog Pravilnika, akt, odnosno poziv, istaknuti će se na oglasnoj ploči Komore.

(2) U slučaju iz stavka 1. ovog članka, dostava se smatra izvršenom nakon isteka roka od pet dana od dana isticanja akta, odnosno poziva, na oglasnoj ploči.

Članak 47.

(1) Ako se na adresi stanovanja nitko ne zatekne, pokušati će se ponoviti dostava preko dostavljača Komore. Ako se ni pri ponovljenoj dostavi nitko ne zatekne na adresi stanovanja, postupiti će se na način propisan u članku 46. ovog Pravilnika.

Članak 48.

(1) Ako radnik tijekom postupka za ostvarivanje i zaštitu svojih prava i obveza iz radnog odnosa promijeni adresu stanovanja i o tome ne obavijesti predsjednika Komore pa se akt, odnosno poziv, vrati, isti će se oglasiti na oglasnoj ploči Komore. 

(2) U slučaju iz stavka 1. ovog članka, dostava se smatra izvršenom nakon isteka roka od pet dana od dana isticanja akta na oglasnoj ploči.                              

XI.   PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 49.

(1) Ovaj Pravilnik objavljuje se na oglasnoj ploči Komore i stupa na snagu osmog dana od dana objave.

Članak 50.

(1) O donošenju ovog Pravilnika radnici će biti obaviješteni pismenom objavom, koja će biti istaknuta na oglasnoj ploči Komore.

(2) Tijekom radnog vremena radnici mogu dobiti na uvid ovaj Pravilnik kod tajnika Komore. 

Članak 51.

(1) Izmjene i dopune ovog Pravilnika donose se na način propisan Zakonom o radu.
Članak 52.

(1) Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti Pravilnik o radu donesen na sjednici Izvršnog odbora 22. ožujka 2007. godine te Izmjene i dopune Pravilnika o radu donesene na sjednici Izvršnog odbora 12. studenoga 2009. godine.

Broj:  02-3-10-3/1
Zagreb, 09.prosinca 2010. godine

PREDSJEDNIK HRVATSKE KOMORE MEDICINSKIH BIOKEMIČARA
Goran Bulatović, mag.med.biochem, spec. med. biokemije
HRVATSKA KOMORA MEDICINSKIH BIOKEMIČARA 
ZAGREB, Eugena Kumičića 5, Zagreb
 Ovaj Pravilnik objavljen je na oglasnoj ploči Komore 10.prosinca 2010.godine te je stupio na snagu 18. prosinca 2010. godine. 
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